
 
  
   
    
     
 
 

  РасскЌз: ПослЎдняя Часть (Текст)-1 

РасскЌз: Что здесь происхђсдит? 
 What is going on here? 

Что здесь происхђдит?     What is going on here? 
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— Что здесь происхђдит? ___________________________________________________.  

Рђберт, что ты здесь дЎлаешь?  А, ты, ЛЏнда, ужЎ закђнчила_________________________? – 

спросЏла я. 

— СемЎстр кђнчился ____________________________________, и мы решЏли срЌзу 

поЎхать сюдЌ, __________________________________________________________________, 

– сказЌла ЛЏнда. 

— Рђберт, скажЏ ________________________________, ты _______________________ 

_____________________________ с Джѓди? — спросЏла я. 

— При чём тут Джѓди? СЌра, нам бѕло ђчень жЌлко, что ______________________  

на свЌдьбе, – сказЌл Рђберт. 

— На свЌдьбе?  _________________________________________________________? — 

спросЏла я. 

— Мы с ЛЏндой поженЏлись ________________________________________________, 

во врЎмя весЎнних канЏкул. РЌзве ты ничегђ не написЌла СЌре об этом?, – спросЏл Рђберт. 

— СЌра, я тебј обмЌнывала. МЎжду Рђбертом и Джѓди __________________________ 

__________________________. Но мы с Рђбертом ____________________________________ 

_______________________________, и я прђсто не моглЌ написЌть тебЎ об ітом. Мне не 

____________________, __________________________________________, — сказЌла Линда. 

— Кто из вас нЌчал пЎрвый ітот ромЌн, ты Џли он? — спросЏла я. 

— НевЌжно, кто іто нЌчал. __________________________ — роман нЌчалсј сам, — 

сказЌла ЛЏнда. 

— Да, ну вас всех! Я бђльше не _________________________________________. Я вас 

ненавЏжу!!, –  накричЌла я на них.  Рђберт с ЛЏндой ушлЏ.  

_______________________________________________! 

Потђм я повернѓлась к МЏте. 

— МЏтя, как твой отЎц? Я тђлько что узнЌла от Лёвы, ___________________________ 

_____________________________. Почемѓ ты мне ничегђ не сказЌл об ітом?, – спросЏла я. 

— СЌра, ситуЌция ђчень слђжная. Во-пЎрвых, СЌра, я тебј люблї и бѓду тебј 

любЏть до концЌ ________________________________________________! – отвЎтил МЏтя. 
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— МЏтя, мој любђвь! Я хочѓ быть с тобђй всегдЌ! ______________________________ 

_____________________________________! – сказЌла я. 

— СЌра, я _____________________________________________________________, но я 

боїсь, что іто невозмђжно, – сказЌл МЏтя. 

— Как это «невозмђжно»?  Ѓсли мы лїбим друг дрѓга, ___________________________ 

_____________________________________, – сказЌла я. 

— СпросЏ ___________________________________________, онЏ тебЎ всё скЌжут, – 

сказЌл МЏтя. 

— При чём тут моЏ родЏтели? Ничегђ не понимЌю, – сказЌла я и повернѓлась к отцѓ. 

— СЌра, _____________________________________________________. ДЎло в том, что 

я не прђсто бизнесмЎн. Я рабђтаю в ЦРУ.  Мы ______________________________________ 

_______________________. Ѓсли вы с МЏтей пожЎнитесь,...ну, я дЌже ___________________ 

_______________________________________________, – сказЌл мой отЎц. 

— А почемѓ?  __________________________________________________________? – 

сказЌла я. – Он не шпиђн. 

Я ________________________________________________________________________. 

— СЌра, дЎло в том, что сам я не шпиђн, но _____________________________________ 

в КГБ. Я сам тђлько что узнЌл, что твой отЎц ЦРУ-шник.  Вот почемѓ мы ссђрились, СЌра. 

_____________________________________________________, твой отЎц прав, невозмђжно, 

чтобы мы ___________________ вмЎсте. 

— Не мђжет быть!  Твой отЎц профЎссор фЏзики. Я же ___________________________ 

_____________________________________ вЏдела егђ кабинЎт в университЎте, – сказЌла я. 

— _____________________________________________ к немѓ пришлЏ и «попросЏли» 

чтобы он им «помђг».  ОтказЌть ітим лїдям _______________________________________ и 

прђсто невозмђжно.  Я дѓмаю, что ты самЌ понимЌешь. СЌра, __________________________. 

До свидЌния, мој мЏлая. 

МЏтя __________________________________________________________________, 

повернѓлся и ушёл.  Я егђ бђльше никогда не вЏдела. 

Мы с родЏтелями уЎхали ________________________________________________. 

___________________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________________ … 
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СловЌрь 
 

1 происхђдит / произошлђ  happen; occur; take place (Here we give the Present and Past Perfective, the 
most common forms. This verb almost always appears in the 3rd person singular.)

2 закЌнчивай+ // закђнчи+ finish; complete (More in grammar explanation) 

4 кончЌй+...ся // кђнчи+...ся (come to an) end (More in grammar explanation) 

9 при чём тут + Nominative what does [Noun] have to do with anything here? 

9 комѓ жЌлко, что Person feels sorry/regrets that... 

11 весЎнний (soft!) adjective from веснЌ 

19 ромЌн romance  (In addition to novel) 

20 начинЌй+...ся // {начн+´...ся / 
нача+...ся} 

begin – Intransitive (More in grammar explanation)  

20 сам -Ќ, -ђ, -и oneself (More in grammar explanation) 

22 да, ну + Accusative the heck with Person 

23 ненавЏде+  hate 

25 поворЌчивай+...ся // 
повернѓ+...ся (к комѓ) 

1) with к: turn towards Person 

2) without к: turn around 

26 {узнай+´ / узнавЌй+ +} // узнЌй+ find out; learn; discover 

28 ситуЌция situation 

28 слђж/ный (e) complicated; complex 

28 во-пЎрвых first of all; in the first place 

30 любoвь´ (o) (Feminine) love 

33 невозмђжно impossible 

40 бизнесмЎн businessman 

40 ЦРУ CIA (ЦентрЌльное РазведывЌтельное УправлЎние) 

44 шпиђн spy 

47 тђлько что just (recently) 

47 -шник agentive suffix (Also: КГБ-шник) 

49 невозмђжно чтобы + Past it’s impossible for (X to happen) 
 
 
 

 


